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Course Navigational Elements

[Please only translate these items once.]

	
	English
	Translation

	Navigation
	Tutorial
	Tutorial 

	Navigation
	Exercises
	Exercícios 

	Top page 
	Page .. of ..
	Página # de #


Page 1 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	Measuring Distances
	Medindo Distâncias

	On screen text
	Introduction
	Introdução 

	Graphic text 
	
	


Page 2 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

1.mp3
	We measure distances and angles all the time - when we ride our bikes, throw a baseball, or even walk through a doorway.
	Medimos distâncias e ângulos o tempo todo - quando andamos de bicicleta, arremessamos uma bola de beisebol ou mesmo quando passamos por uma porta.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

2.mp3
	Our brains automatically make measurements to answer questions like ”How high do I have to aim to throw the ball to third base?” or “;Will my handlebars fit between those posts?”
	Nossos cérebros automaticamente fazem estimativas para responder a perguntas do tipo “Que altura eu devo mirar para arremessar a bola para a terceira base?” Ou “Meu guidão vai passar entre essas cercas?”. 

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

3.mp3
	Your brain can take care of most of life's measurement tasks without you having to worry about them too much. So why do we need rulers and other measurement tools?
	Seu cérebro pode dar conta da maioria das medidas que você precisa estimar no seu dia-a-dia sem que você tenha que se preocupar muito com isso. Então, por que precisamos de réguas e outras ferramentas de medição? 

	Graphic text 
	Test
	Teste 

	
	Ranger station
	Posto da Guarda Florestal

	
	Sean’s location
	Localização de Anderson

	
	River 
	Rio

	
	Miles 
	Quilômetros

	On screen text
	Sean is hiking on a path through the woods and is using the map shown to guide him to a ranger station. He comes to a fork in the path he is taking and stops to mark his current location. It is getting late, and he wants to be sure to take the shorter path to the station.
	Anderson está caminhando no meio da floresta e está usando o mapa apresentado para guiá-lo até o posto da Guarda Florestal. Ele chega a uma bifurcação no caminho que está seguindo e pára para marcar sua atual localização. Está ficando tarde e ele quer ter certeza de que vai pegar o caminho mais curto até o posto.


	
	Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station.
	Usando a régua, meça a distância até o posto se Anderson pegar o caminho a leste do rio e depois seguir até o posto da Guarda Florestal.
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	English
	Translation

	Voice over

4.mp3
	We use measurement tools when we want to communicate with other people. Here's a problem about using maps which you might see on a criterion-based test. You'll need maps in real life to get from place to place and give directions to others.
	Usamos ferramentas de medição quando queremos nos comunicar com outras pessoas. Apresentamos um problema sobre como usar mapas que você poderia encontrar em um teste. Você precisará de mapas na vida real para ir de um lugar ao outro e para dar orientação aos outros. 

	Graphic text 
	Test
	Teste 

	
	Ranger station
	Posto da Guarda Florestal

	
	Sean’s location
	Localização de Anderson

	
	River 
	Rio

	
	Miles 
	Quilômetros 

	On screen text
	Sean is hiking on a path through the woods and is using the map shown to guide him to a ranger station. He comes to a fork in the path he is taking and stops to mark his current location. It is getting late, and he wants to be sure to take the shorter path to the station.
	Anderson está caminhando no meio da floresta e está usando o mapa apresentado para guiá-lo até o posto da Guarda Florestal. Ele chega a uma bifurcação no caminho que está seguindo e pára para marcar sua atual localização. Está ficando tarde e ele quer ter certeza de que vai pegar o caminho mais curto até o posto.


	
	Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station.
	Usando a régua, meça a distância até o posto se Anderson pegar o caminho a leste do rio e depois seguir até o posto da Guarda Florestal.




Page 6 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

5.mp3
	In a moment, we'll return to this criterion-based test problem and solve it. Right now, we've got important business at an altitude of 20,000 feet.
	Daqui a pouco retornaremos a esse problema para resolvê-lo. Agora, temos um assunto importante em uma altitude de 6.000 metros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

6.mp3
	Suppose you're piloting a passenger jet. You notice a strange object hovering in the sky a few miles ahead and to your left.
	Suponha que você está pilotando um jatinho. Você percebe que há um objeto estranho no céu a alguns quilômetros à sua frente à esquerda.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

7.mp3
	You radio in to the closest control tower to report an unidentified flying object. The air traffic controller knows where your plane is, but can't see the UFO. How can you report the location of the UFO to air traffic control?
	Você se comunica por rádio com a torre de controle mais próxima para informar sobre um objeto voador não identificado (OVNI). O controlador de tráfego aéreo sabe onde seu avião está, mas não pode ver o OVNI. Como você pode descrever a localização do OVNI ao controlador? 

	On screen text
	
	


Page 9 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Measuring Distances
	Medindo Distâncias

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over

8.mp3
	Let's first look at the distance between your plane and the UFO. To measure distance in this tutorial, you'll need the Interactive Ruler. Take a moment and try moving and rotating it by clicking and dragging with your mouse.
	Primeiro vamos observar a distância entre seu avião e o OVNI. Para medir a distância nesse tutorial, você precisará da Régua Interativa. Pare um momento e tente movê-la e girá-la, clicando nela e arrastando-a com seu mouse.

	Graphic text
	Metric
	Métrica 

	
	The Interactive Ruler
	A Régua Interativa


Page 11 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

9.mp3
	Now let's practice measuring a few things. We'll start simple. Measure the distance from point A to point B in centimeters and enter your answer in the field above.
	Agora vamos praticar medindo algumas coisas. Vamos começar com algo simples. Meça a distância do ponto A ao ponto B em centímetros e digite sua resposta no campo acima. 

	Graphic text
	Answer
	Resposta 

	
	Submit
	Enviar 

	
	cm
	cm

	Correct text
	Good job! The correct answer is 9 centimeters
	Bom trabalho! A resposta correta é 9 centímetros.

	Incorrect text
	No, that's not it. Line up point A exactly with the zero hash mark on your ruler and make sure you're counting correctly.
	Essa não é a resposta correta. Alinhe o ponto A exatamente com a marca do zero na sua régua e confira se você está contando corretamente.
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	English
	Translation

	Voice over

10.mp3
	When using a ruler, remember to line up the 0 hash mark on the ruler with the edge of the distance you're measuring. Why do we measure from the 0 hash mark, and not simply from the edge of the ruler?
	Ao utilizar uma régua, lembre-se de alinhar a marca do 0 da sua régua com a extremidade da distância que você está medindo. Por que medimos a partir da marca de 0 e não simplesmente da extremidade da régua?

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

11.mp3
	Over time, the corners of the ruler are likely to get scuffed up. It's hard to make precise measurements with a worn-down corner. That's why we measure from a point on the ruler that won't be ruined by normal wear and tear
	Com o tempo, os cantos da régua provavelmente ficarão gastos. É difícil fazer medições precisas com um canto desgastado. Por isso, medimos a partir de um ponto da régua que não ficará danificado pelo desgaste normal.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

12.mp3
	Now let's measure something you probably use every day. Enter the length of the pencil into the box above in centimeters
	Agora vamos medir algo que você provavelmente usa no dia-a-dia. Digite o comprimento do lápis na caixa de texto acima em centímetros.



	Correct text
	Excellent.  The answer is 14 centimeters.
	Excelente. A resposta é 14 centímetros.

	Incorrect text
	Nope. Make sure you measure from the zero hash mark, not the edge of the ruler.
	Não. Confira se você mediu a partir do ponto 0 e não a partir do canto da régua . 

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

13.mp3
	Back to that UFO: Use your Interactive Ruler to measure the distance from your plane to the UFO.
	De volta ao OVNI: Utilize sua Régua Interativa para medir a distância do seu avião até o OVNI.

	Graphic text
	a. 4 centimeters
	a. 4 centímetros

	Answer a
	Whoa. That's pretty darn close. If the UFO were 4 centimeters away, you'd have no way to avoid a collision.
	Uau. Isso é muito perto. Se o OVNI estivesse a 4 centímetros de distância, você não teria como evitar uma colisão.

	Graphic text
	b. 4 miles
	b. 4 quilômetros

	Answer b
	4 miles, you say? But you can't say that for certain, can you?
	4 quilômetros? Você não pode afirmar isso com certeza, pode?

	Graphic text
	c. 40 miles
	c. 40 quilômetros

	Answer c
	40 miles, you say? You can't say that for certain, can you?
	40 quilômetros? Você não pode afirmar isso com certeza, pode?

	Graphic text
	d. I need more information to answer this question.
	Preciso de mais informação para responder a essa pergunta.

	Answer d
	You're right! You can use the ruler to measure the distance of the blip on the radar screen to your plane. But obviously the real UFO is farther than 4 centimeters away. You need to know the scale of the radar screen to figure out how far away the UFO actually is.
	Você tem razão! Você pode usar a régua para medir a distância do sinal na tela do radar até seu avião. Mas com certeza o OVNI real está a mais de 4 centímetros. Você precisa saber a escala da tela do radar para descobrir a que distância o OVNI realmente está.
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	English
	Translation

	Voice over

14.mp3
	The radar screen is a scale drawing of the real world. We need to translate from the centimeter measurements on the screen to the mile measurements of real life. If the scale is 2 centimeters : 1 mile, how far away from the plane is the UFO?
	A tela do radar é um desenho em escala do mundo real. Precisamos converter de centímetros na tela para quilômetros no mundo real. Se a escala é 2 centímetros x 1 quilômetro, a que distância o OVNI está do avião?



	Graphic text
	a. 4 centimeters
	a. 4 centímetros

	Answer a
	Hmmm. Remember, we're talking about how far away the UFO actually is from the plane.
	Hummm. Lembre-se de que estamos falando sobre a que distância o OVNI realmente está do avião.



	Graphic text
	b. 2 miles
	b. 2 quilômetros

	Answer b
	That's not correct. Think about it: 2 centimeters on the radar screen corresponds to 1 mile in the real world
	Não está correto. Pense um pouco: 2 centímetros na tela do radar correspondem a 1 quilômetro no mundo real.

	Graphic text
	c. 4 miles
	c. 4 quilômetros

	Answer c
	That's not correct. Think about it: 2 centimeters on the radar screen corresponds to 1 mile in the real world.
	Essa não é a resposta correta. Pense um pouco: 2 centímetros na tela do radar correspondem a 1 quilômetro no mundo real.

	Graphic text
	d. 20 miles
	d. 20 quilômetros

	Answer d
	You're right! You can use the ruler to measure the distance of the blip on the radar screen to your plane. But obviously the real UFO is farther than 4 centimeters away. You need to know the scale of the radar screen to figure out how far away the UFO actually is.
	Você tem razão! Você pode usar a régua para medir a distância do sinal na tela do radar até seu avião. Mas com certeza a distância real do OVNI é maior do que 4 centímetros. Você precisa saber a escala da tela do radar para descobrir a que distância o OVNI realmente está.



	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

15.mp3
	To find the real distance, we can use a proportion. If 2 centimeters on the radar screen is 1 mile in the real world, then 4 centimeters on the radar screen is 2 miles in the real world
	Para encontrar a distância real, podemos utilizar uma proporção. Se 2 centímetros na tela do radar correspondem a 1 quilômetro no mundo real, então 4 centímetros na tela do radar correspondem a 2 quilômetros no mundo real.

	On screen text
	centimeters
	centímetros
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	English
	Translation

	Voice over

16.mp3
	Let's try a more difficult example. Your band director wants to have the band march around the school for a pep rally and he wants you to find out how far the march will be. The scale is 1 centimeter : 20 feet. How far is the march?
	Vamos tentar um exemplo mais difícil. O chefe da sua banda quer que a banda marche em volta da escola para reunir os alunos e ele quer que você descubra até que distância a banda marchará. A escala é 1 centímetro x 20 metros. A que distância a banda marchará? 

	Graphic text
	a 26 centimeters
	a. 26 centímetros

	Answer a
	Nope. Don't forget to use the scale.
	Não. Não se esqueça de usar a escala.

	Graphic text
	b. 130 feet
	b. 130 metros

	Answer b
	A bit too low. Measure every path the band marches from start to finish.
	Pouco demais. Meça o caminho por onde a banda marcha do início ao fim.

	Graphic text
	c. 260 feet
	c. 260 metros

	Answer c
	Not quite. Follow the path closely and measure each side.
	Não é isso. Siga o caminho de perto e meça cada lado.

	Graphic text
	d. 520 feet
	d. 520 metros

	Answer d
	Correct
	Correto.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

17.mp3
	First, measure each side of the diagram of the school. The sides are 6 centimeters, 7 centimeters, 6 centimeters, and 7 centimeters.  
	Primeiro, meça cada lado do diagrama da escola. Os lados têm 6 centímetros, 7 centímetros, 6 centímetros e 7 centímetros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

18.mp3
	Then add all four sides together to get the perimeter of the diagram of the school. That's a total of 26 centimeters.
	Depois, some os quatro lados para obter o perímetro do diagrama da escola. Isso totaliza 26 centímetros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

19.mp3
	Next, use the scale to find the actual perimeter of the school. If 1 centimeter on the diagram corresponds to 20 feet in the real world, then 26 centimeters on the diagram correspond to 520 feet in the real world. For bonus points, how would you find the area of the school grounds?
	Em seguida, use a escala para descobrir o perímetro real da escola. Se 1 centímetro no diagrama corresponde a 20 metros no mundo real, então 26 centímetros no diagrama correspondem a 520 metros no mundo real. Para conseguir pontos extras, como você encontraria a área da superfície da escola?

	On screen text
	
	


Page 22 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

20.mp3
	To find the area of a rectangle, we multiply the length (l) by the width (w)
	Para encontrar a área de um retângulo, multiplicamos a base (b) pela largura (l).

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

21.mp3
	With a diagram or map, we just measure the width and length, convert the measurements using the scale, and then multiply them together to find the area.
	Com um diagrama ou mapa, simplesmente medimos a largura e a base, convertemos medidas usando a escala e multiplicamos essas medidas para encontrar a área. 

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

22.mp3
	Let's take another look at the criterion-based test question.  Using the scale, measure the distance to the station if Sean takes the path heading east to the river and then follows the path to the ranger station. Enter your answer in the box above in miles.
	Vamos voltar ao problema mencionado no início. Utilizando a escala, meça a distância até o posto se Anderson pegar o caminho a leste do rio e depois seguir o caminho até o posto da Guarda Florestal. Digite sua resposta em quilômetros na caixa de texto acima em quilômetros. 

	Answer correct
	That's it!  The distance is about 5.5 miles.
	Isso mesmo! A distância é de aproximadamente 5,5 quilômetros.

	Answer incorrect
	Not quite. Remember measuring the length of the band march? This question is very similar. Don't forget to use the scale, either.
	Não exatamente. Lembra-se de quando medimos a distância da marcha da banda? Essa pergunta é muito parecida. Não se esqueça de usar a escala também.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

23A.mp3
	Using your ruler, measure each line the path makes and add them together.
	Utilizando sua régua, meça cada linha que compõe o caminho, somando todas elas.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

23B.mp3


	Finally, use the scale that explains that 1 centimeter on the map corresponds to 0.5 miles in the real world. In other words, 11 centimeters on the map corresponds to 5.5 miles
	Por fim, utilize a escala que explica que 1 centímetro no mapa corresponde a 0,5 quilômetro no mundo real. Em outras palavras, 11 centímetros no mapa correspondem a 5,5 quilômetros. 

	On screen text
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	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Review
	Revisão 

	Graphic text 
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	English
	Translation

	Voice over

24.mp3
	Use a ruler to measure distance. Align the zero hash mark with the edge of the object being measured.
	Utilize uma régua para medir a distância. Alinhe a marca do zero com a extremidade do objeto que será medido.

	On screen text
	1. Use a ruler

2. Align zero hash-mark

3. Pay attention to units
	1. Utilize uma régua

2. Alinhe a marca do zero
3. Preste atenção às unidades

	
	4. 
	4. 
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	English
	Translation

	Voice over

25.mp3
	When we're using a scale drawing like a map or a diagram, we have to convert the measured distance into the actual distance. Use the scaling factor provided on the map or diagram.
	Ao utilizar um desenho em escala como um mapa ou um diagrama, precisamos converter a distância medida na distância real. Utilize o fator de escala fornecido no mapa ou no diagrama.

	On screen text
	Using scale
	Utilizando escala

	
	1. Used with maps and diagrams

2. Convert measured distance into actual distance
	1. Usada em mapas e diagramas

2. Converta a distância medida na distância real




Page 30 of 45

	
	English
	Translation

	Title
	
	

	On screen text
	Exercises
	Exercícios 

	Graphic text 
	
	


Page 31 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

26.mp3
	In the following exercises, we'll practice using rulers and scale to measure distances. After each question, the answer will be explained. Are you ready?
	Nos exercícios a seguir, vamos praticar o uso de réguas e escalas para medir distâncias. Após cada pergunta, a resposta será explicada. Vamos começar?

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

27.mp3
	1) Measure the distance from point P to point Q in centimeters. Enter your answer in the box above.
	1) Meça a distância do ponto P ao ponto Q em centímetros. Digite sua resposta na caixa de texto acima.

	Answer correct
	Very good!  The distance from P to Q is 7 centimeters
	Muito bem! A distância de P a Q é 7 centímetros.



	Answer incorrect
	That's incorrect.  Be sure to start from the zero hash mark.
	Essa não é a resposta correta. Veja se você começou a medir a partir do marca do zero.
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	English
	Translation

	Voice over

28.mp3
	Rotate the ruler to line up the 0 hash mark with point P and measure the distance.
	Gire a régua para alinhar a marca do 0 com o ponto P e meça a distância.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

29.mp3
	2) Measure the length of the red side of the triangle.  In the box above, give the answer in centimeters.
	2) Meça o comprimento do lado vermelho do triângulo. Na caixa de texto acima, digite sua resposta em centímetros.

	Answer correct
	That's it.  The red side is 5.5 centimeters long.
	Isso mesmo! O lado vermelho tem 5,5 centímetros de comprimento.

	Answer incorrect
	Sorry, no.  Are you measuring the red side of the triangle?
	Essa não é a resposta correta. Você está medindo o lado vermelho do triângulo?


Page 35 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

30.mp3
	Line up your ruler along the red line of the triangle to measure the distance.
	Alinhe sua régua à linha vermelha do triângulo para medir a distância.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

31.mp3
	3) The diagram above displays the layout of a living room. Measure the distance from the bookshelf to the fireplace. In the box above, give the answer in feet.
	3) O diagrama acima mostra a disposição de uma sala de estar. Meça a distância da prateleira de livros até a lareira. Na caixa de texto acima, digite sua resposta em metros.

	Answer correct
	Great! The distance is 9 feet.
	Correto! A distância é de 9 metros.



	Answer incorrect
	Sorry, that's not it.
	Sinto muito, essa não é a resposta correta.
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	English
	Translation

	Voice over

32.mp3
	First, line up the 0 hash mark with the edge of the bookshelf and find the distance to the fireplace to be 3 centimeters.
	Primeiramente, alinhe  a marca do 0 com o canto da prateleira e descobre que a distância até a lareira é 3 centímetros. 

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

33.mp3
	Then, use the scale to convert your measurement into actual distance.  Since 1 cm equals 3 feet, then 3 cm equal 9 feet. On to the next question.
	Depois, utilize a escala para converter sua medida na distância real. Como 1 cm é igual a 3 metros, logo 3 cm equivalem a 9 metros. Vamos para a próxima pergunta.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

34.mp3
	4) What is the perimeter of trapezoid PCMA?  Enter the answer in the box above.
	4) Qual é o perímetro do trapézio PCMA? Digite sua resposta na caixa de texto acima.



	Answer correct
	Very good.  The perimeter is 23 centimeters long.
	Muito bem. O perímetro é de 23 centímetros.



	Answer incorrect
	Try again.
	Tente novamente.
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	English
	Translation

	Voice over

35.mp3
	The perimeter is the length of all sides added together.  Rotate your ruler to measure each side of the trapezoid.  Then, find the sum of the lengths.
	O perímetro é a soma do comprimento de todos os lados. Gire sua régua para medir cada lado do trapézio. Encontre a soma dos lados.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

36.mp3
	5) The regulation distance from home plate to the pitcher's mound should be 43 feet. By how many feet does the park's softball field differ from regulation distance?
	5) A distância da base principal até o montículo do arremessador exigida pelo regulamento deve ser 13,10 metros. Em quantos metros o campo de beisebol do parque difere da distância do regulamento?

	Graphic text
	a. 50 feet
	a. 15,24 metros

	Answer a
	That's not correct.  Measure the difference between the actual distance and the regulation distance.
	Essa não é a resposta correta. Meça a diferença entre a distância real e a distância do regulamento.

	Graphic text
	b. 10 feet
	b. 3 metros

	Answer ib
	Close, but that's not correct.   Measure carefully.
	Perto, mas essa não é a alternativa correta. Meça com cuidado.

	Graphic text
	a. 6 feet
	a. 1,81 metros



	Answer ib
	That’s right!
	Resposta correta!

	Graphic text
	a. 1 feet
	a. 30 centímetros

	Answer ib
	That's not correct.  Be sure to use the scale.
	Essa não é a alternativa correta. Veja se você utilizou a escala.
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	English
	Translation

	Voice over

37.mp3
	First, measure the distance between the pitcher's mound and home plate in centimeters. The distance is 7 centimeters.
	Primeiramente, meça a distância entre o montículo do arremessador e a base principal em centímetros. A distância é de 7 centímetros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

38.mp3
	Then convert that measurement with the scale. If 1 centimeter corresponds to 7 feet, then 7 centimeters correspond to 49 feet.
	Depois, converta essa medida usando a escala. Se 1 centímetro corresponde a 2,13 metros, então 7 centímetros correspondem a 14,91 metros.

	On screen text
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	English
	Translation

	Voice over

39.mp3
	The difference between the regulation distance of 43 feet and the actual distance of 49 feet is 6 feet.
	A diferença entre a distância exigida pelo regulamento de 13,10 metros e a distância real de 14,91 metros é 1,81 metro.

	On screen text
	
	


Page 45 of 45

	
	English
	Translation

	Voice over

40.mp3
	Congratulations!  You've completed the Measuring Distances module!
	Parabéns! Você concluiu o módulo Medindo Distâncias!

	On screen text
	Congratulations
	Parabéns!


Neste documento, algumas medidas não utilizadas no Brasil aparecem como equivalentes (pés x metros, milhas x quilômetros). Verificar se isso não impacta no resultados das contas.
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